מסכת ברכות, פרק ה', משנה א'

A) Read the Mishna until the words " ... את לבם למקום" and after working on the questions see the commentary of the Bartanura at ד"ה אין עומדין
1) What do you think might be the meaning of the phrase כובד ראש? What states do you think would be the opposite of כובד ראש?

2) Why do you think that the Mishna said אין עומדין אלא מתוך and not אין מתפללין אלא ?
3) Do you think that the חסידים הראשונים היו שוהים שעה אחת before they began praying or while they were praying?

4) What one Hebrew letter might be decisive in the answer to the previous question?

5) Is the statement about the חסידים הראשונים  meant to be normative?

6) If not, what is it purpose?

7) In what earlier Mishna have we seen a discussion of כונה in תפילה?

8) In what sense was the nature of the כונה in the source referred to in the previous question very different from what we find here?

9) Where in this מסכת have we seen discussion of כונת הלב in the reading of the שמע?

10) How is the כונה required for שמע different than the כונה required for תפילה?
B) Finish the Mishna
1) In a temporal sense, how are the cases in this part of the Mishna from what is discussed in the previous section of the Mishna?

2) What is common to the two situations – besides the normative halacha – of המלך שואל בשלומו and נחש כרוך בעקבו?

3) What is seemingly extremely halachically problematic in the law that לא ישיבנו and לא יפסיק?

4) How might we grapple with this problem by connecting this part of the Mishna to the previous part?
5) Point out the tension between this part of the Mishna and the source referred to above in A) 7) and 8)!

6) Where has the matter of ישיבנו been discussed earlier in the context of the שמע?

7) Is the law in the source referred to in the previous question similar or different from what we find here?

8) Does the tenor of our Mishna seen more in accord with the approach that תפילות אבות תקנום or with the approach that תפילות כנגד קרבנות תקנום?

C) תוספות אנשי שם על המשנה, מההתחלה עד המילים "... בשמחה שזכה לזה" (This comment is quoted from ספר שושנים לדוד על המשנה)
1) Divide this commentators words into two sections!

2) Which of the sections explicates the פשט of the Mishna and which brings extraneous ideas?

3) Concerning the section that brings extraneous ideas, where are those ideas brought from, what is their source?

4) Can you detect any disagreement between the ברטנורא and תוספות אנשי שם?

D) מסכת  ברכות דף ל"ב אמוד ב', "תניא נמי הכי המתפלל צריך ... ומלאכתן מתברכת"
1) Do we have any reason to think that perhaps the word צריך here does not have the same normative and binding connotation that the word חייב has?

2) How would you explain the spiritual or theological rationale behind the matter of שעה אחת אחר תפחלתו?

3) Can you figure out how each of the two verses proves what each is brought to prove?
4) What disagreement can you detect between the two breitot, or between one of the two breitot and our Mishna?

5) What is the textual relationship between the second breita here and our Mishna?

6) In light of the answer to the previous question, why do you think that the Mishna was edited as it was?

7) How is the world view of this second breita similar to what we saw earlier in the year concerning the worldview of Rebbi Shimon Bar Yochai, and how is it different?

8) Do you think that our Mishna shares that worldview?

E) מסכת ברכות דף ל"א אמוד א', "תנו רבנן אין עומדין להתפלל לא מתוך דין ... הלכה פסוקה", ובהמשך "רבנן עבדי ... שמחה של מצוה"
1) What do you think is the meaning here of דין?

2) What apparently is the difference between דבר הלכה and הלכה פסוקה?
3) What is the rationale behind the directive of this first breita?

4) Can you define a tension or at least a difference in focus, between the Mishna and this first breita?

5) How is the directive of this second breita similar to that of the Mishna, and how is it different?

6) Where have we already seen in this lesson a mention of שמחה?

7) How does the language of this second breita seem to militate against what the above referred to source had said concerning שמחה?

הלכות אלפסי לרי"ף, מסכת ברכות דף כ"ב עמוד א' בדפי הרי"ף, "רבנן עבדי כמתניתין ... שמחה של מצוה"
8) In what substantive way is the version of the רי"ף different from the version in our Gemora?

The rest of the questions for this shiur I do not have in computer
